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[image: image1.png]Figure 1: Map of the Tisza River Basin.
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Úgy mondják mifelénk, hogy jókedvében teremtette az Isten a Felső-Tisza vidékét, hogy az illatos csöndben elgyönyörködjön a folyói ezüst ragyogásában, a természet pazar bujaságában. Szinte érintetlenül meg is őrződött e táj páratlan gazdagsága, mert a vizeiből, földjéből élő nép itt jobban vigyázott rá, mint másutt. Itt nincsenek nagy gyárak, füstös kémények; csak tiszta levegő, selymes strandfövenyek, mesélő holtágak, susogó erdők, zamatos gyümölcsöket termő fák. 
Nincsenek európai méretű katedrálisok, de sehol sem látható annyi, fa harangtornyos kis „mezítlábas Notre Dame”, azaz sárból, paticsból épített gyönyörű kis falusi templom, mint ezen a tájon. Régóta dalolják itt az emberek, hogy „aki a Tisza vizét issza, vágyik annak szíve vissza.”

Nekem sem sikerült olyan gazdasági vállalkozást, ipari üzemet találnom a környéken, amelyiknek a bemutatásával meggyőzően tudtam volna illusztrálni a határok közötti együttműködés, kapcsolatépítés fontosságát. Pedig lakóhelyemtől néhány kilométerre húzódik a magyar-ukrán, illetve a magyar-román határ. Itt, különösen a mindennapi élet része az országhatár különböző oldalain élő népek kapcsolatfelvétele, egymásrautaltsága.

Találtam viszont egy olyan erőt, a szatmár-beregiek és a két határ másik oldalán élő emberek sorsát jelentősen befolyásoló tényezőt, amely alkalmas arra, hogy a határok közötti kapcsolatépítésről, együttműködésről gondolatokat ébresszen.

Ezt a természeti erőt nem érdeklik az államhatárok, útlevél- és vámvizsgálat nélkül lépi át Magyarország határát. Van, akinek „kenyeret ad”, mások számára sportolási, kikapcsolódási lehetőséget biztosít, de ha „megharagszik” kegyetlenül is tud büntetni. A Tisza összeköt és elválaszt. Nem mindegy, hogy milyen viszonyban vannak vele a közelében élők.

A legmagyarabb folyó

Jókai Mór szerint a Tisza a legmagyarabb folyó. Ez a jelző évszázadokig igaz is volt. Magyarország területén volt a forrásvidéke, s Magyarország területén ömlött a Dunába. A politikai hatalmak azonban mesterséges határokat emeltek a Tisza medréhez közeli területeken. Ma a Tisza vízgyűjtő területének nagyobb része Ukrajna és Románia területén van.  Hazánkba a tiszabecsi államhatár közelében lép be. A szomszédos országokban végzett legtöbb vízgazdálkodási intézkedés, beavatkozás és tevékenység következményei Magyarországon mutatkoznak meg (árvizek, csökkenő vízhozamok szárazság esetén, rendkívüli vízszennyezések) határon átterjedő hatásként. Ezért a Felső-Tisza három ország együttműködését, felelősségteljes magatartását követeli meg. Mind a három országnak létérdeke, hogy együttműködése vízügyi területen is rendezett és zavartalan legyen a szomszédaival. Ha ez hiányzik, a Tisza mind a három országot „megbünteti.”

Ha viszont a három ország egyforma felelősséggel gondoskodik a Tiszáról, a folyó meghálálja ezt a magatartást, s igazolja azokat a szép gondolatokat, amelyeket néhány itt élő, illetve ide látogató lírikus tőlem sokkal szebben meg tudott fogalmazni.
„Oh természet, oh dicső természet!

Mely nyelv merne versenyezni véled?

Mily nagy vagy te! Mentül inkább hallgatsz,

Annál többet, annál szebbet mondasz.

/Petőfi: A Tisza részlet/

Magyarországon többek között a vízügyi hivatalok feladata megszervezni, végrehajtani a Tiszával kapcsolatos vízgazdálkodási- környezetvédelmi teendőket, ennek a szervezetnek a feladata a kapcsolatteremtés, kapcsolatépítés a hasonló feladatokra szerveződött határon túli társintézményekkel. A Felső-Tiszáért nálunk a Felső-Tisza Vidéki Környezetvédelmi- és Vízügyi Igazgatóság (FETIKÖVIZIG) a felelős. 

Mielőtt az Igazgatóság kapcsolatrendszeréről szólnék, szeretnék megosztani néhány érdekes, tanulságos történetet. Ezekkel azt kívánom bizonyítani, hogy a Tisza államhatártól függetlenül valóban összeköt és elválaszt. Szeretném igazolni azt is, hogy a mekkora a jelentősége a magyar vízügyi szakemberek, szervezetek együttműködésének a határon túli társszervezetekkel, szakemberekkel, s milyen következményei lehetnek a kapcsolat hiányának. A vízügyesek is tudják, hogy „egyedül nem megy.”
Történetek arról, amikor a „haragos” Tisza kapcsolatot épített…
A „csodatévő” Tisza

1970-ben nagy árvíz pusztította el Fehérgyarmat nagy részét és a környék falvait.  Nem volt megfelelő az információáramlás, a védekezést irányítók közötti kapcsolat, ezért a román- és szovjet oldalon történő vízszintemelkedésről későn értesültek a magyar oldalon élők. Sok idős, beteg ember a vízzel elöntött falvakban maradt. Az én dédnagymamám is egy határszéli faluban rekedt, s már nem is lehetett áthozni a vízen. S ekkor „csoda” történt. 1970-ben a „testvéri” Szovjetunió és Magyarország között csak Záhonynál lehetett átlépni a határon. Ám 1970. május 14-én megnyíltak a sorompók a Szovjetunió felé Tiszabecsnél, Barabásnál és még több helyen is. Így történhetett meg az a „csoda”, hogy az én dédnagymamám egy mentőautóban, útlevél nélkül, „zöldhatáron” a Szovjetunióba menekült. A Tisza „legyőzte” a moszkvai törvényhozókat, arra kényszerítette a hivatalos szerveket, politikusokat, hogy a Trianonban hozott döntéseket ezeken a napokon „felejtsék el.” Győzött a természet, az emberi tisztesség és szolidaritás.

Nagypalád áldozathozatala Kispaládért és Botpaládért

Három apró település a Tisza-partján. Lakóit a közös a múlt, a hasonló a sors, a sokrétű rokoni kapcsolat fűzte össze. A három falu számára egyformán volt fájdalmas az a nap, amikor Nagypalád a határ másik oldalára került. A három falu lakói előtt lezárultak az egymáshoz vezető utak, s egymástól elválasztó „sorompók, falak” épültek fel. 1998-ban és 2001-ben, a Tisza medrében néhány nap alatt veszedelmes mennyiségű víz halmozódott fel. A jobb és a bal parton a gátak egyre nehezebben bírták a víz nyomását. S egy éjszaka az ukrán Nagypaládnál átszakadt a gát, s a hatalmas víztömeg a falura zúdult. Ami Nagypalád számára tragédiát jelentett, az fellélegzést, megkönnyebbülést a két magyar faluban. Nagypaládot elpusztította a víz, s (éppen ezért) Kispalád és Botpalád megmenekült. Az értékek mentésére, a falu újjáépítésére (építőanyagokkal, mesteremberekkel) elsőként Botpalád és Kispalád küldött segítséget. Szerencsére ekkor már átjárhatóbbak voltak a határok. Bizonyítottá vált, hogy a Tisza minkét partján egyformán fontos a gátak építése, gondozása. Annak ellenére, hogy az egyik falu ma Ukrajnához tartozik azonosak az érdekeik, egymásra vannak utalva, ÖSSZETARTOZNAK.

„Mint az őrült, ki letépte láncát,

Vágtatott a Tisza a rónán át,


Zúgva, bőgve törte át a gátot,


El akarta nyelni a világot!”
Történetek arról, amikor a „haragos” Tisza kapcsolatot rombolt…
 „A románok ránk eresztették a vizet”

Történelmi okai, gyökerei vannak annak, hogy a román és a magyar nép között nem felhőtlen a kapcsolat, a két nép egymásról alkotott véleménye sem a legideálisabb. Így van ez a határok közelében is. 1970-ben ez az igazságtalan „ellenségeskedés” felerősödött. A Tisza is „vádolható” emiatt, de a régi iratokat tanulmányozva úgy gondolom, hogy 1970-ben inkább kapcsolathiány, kapkodás, a megfelelő tájékoztatás elmaradása okozta a tragédiát és mélyítette el az emberek közötti konfliktusokat a határ két oldalán. Május 13-án, szerdán a románok még semmit nem jeleztek Magyarországnak az ottani helyzetről. 

1970. május 14-én először Garbolcon verték félre a harangokat. Olyan gyors volt a folyó áradása, hogy a pánik szinte megbénította a mentést. A menekülő, az összeomlott házaik előtt síró, kétségbeesett emberek megtalálták a „bűnbakot”: „A románok ránk engedték a vizet! Szándékosan rombolták le a falvainkat!” – hangzott el a leggyakrabban. Hivatalos források soha nem erősítették meg, hogy román oldalon, több helyen átvágták a védműveket, hogy megmentsék Szatmárnémetit. 

2006 elején – majdnem 36 évvel a természeti katasztrófa után - még mindig ez a közvélekedés, holott ez csak egy „féligazság”. Talán már ideje lenne tájékoztatni az embereket, hogy mi is történt tulajdonképpen? A két nép közötti előítéletes magatartás talán oldódna, ha a közvélemény számára is kiderülne az teljes igazság. 

Néhány évvel később a határ román oldalán is hasonló szóbeszéd terjedt el, s rombolta a két nép egymás iránti rokonszenvét. Az ok ekkor is a párbeszéd, a tájékoztatás hiánya volt.

„A magyarok ránk fogják ereszteni a vizet”


Az újabb árvíz megelőzése érdekében 1973-ban egy lokalizációs töltés épült, közel a román-magyar határhoz. Néhány településen (Nagygéc, Komlótótfalu) – amelyek a gáton belülre kerültek – a lakók nem kaptak újjáépítési engedélyt. E döntést sokan falurombolásnak tekintették. Azért is vert fel nagy port a döntés, mert hatalmi szóval, nem demokratikusan, a lakók megkérdezése nélkül sajátították ki a tározó számára a területeket. Az építkezés célja az volt, hogy ha jönne a nagy víz, az a gáton belüli területen maradna, azaz az országhatáron túl illetve csak a határhoz közeli magyar területeket érintené, s nem öntené el a szatmári síkságot. A gátépítést a közeli Romániából félelemmel figyelték, s ekkor hangzott el gyakran a romániaiak között, hogy a „magyarok ránk fogják ereszteni a vizet.”
Napjainkban a Vásárhelyi-terv részeként vésztározót készülnek kiépíteni a Tisza néhány veszélyesebb szakaszán. Ez a beruházás eddig azért is késik, mert a földterületek tulajdonosai mohóságból (?), csökönyösségből (?) akadályozzák a megállapodások létrejöttét. Vajon akkor is oly mereven, önzően ragaszkodnak majd földjeikhez, ha - ne adj Isten! – a tavaszi hóolvadás idején a Tisza újra „letépi láncait”, s a víz a nem létező tározók miatt a falvak utcáin fog hömpölyögni?

A Tisza hamarabb „megbocsátott”

2000. január 30-án, Nagybányán cianidokat tartalmazó szennyvíz került a Zazar patakba, majd a Szamoson keresztül a Tiszába.  Február 1-jén lépte át a szennyezés a Szamosban a magyar határt. A Szamos és a Tisza élővilága szinte teljesen kipusztult. Sokan azt hitték, s a sajtó, a televízió is ezt a véleményt továbbította, hogy a Tisza soha nem heveri ki ezt a súlyos betegséget. A Tisza a vártnál hamarabb meggyógyult. Megbocsátotta, hogy „bántották” az emberek.

A ciánszennyezés miatt a magyar-román kapcsolatok romlottak, s az akkor kitört „magyar-román vízügyi viszály” még ma is tart. 

A Felső-Tisza Vidéki Környezetvédelmi és Vízügyi Igazgatóság (FETIKÖVIZIG) nemzetközi kapcsolatainak formái, a kapcsolatteremtés módjai

(A pályázat elkészítéséhez az igazgatóság dokumentumait, kiadványait tanulmányozhattam. Felhasználtam a „Felső-Tisza” című szakmai folyóirat cikkeit, az itt dolgozó vízügyi szakemberek történeteit, emlékeit. Segítségüket köszönöm.)

 A FETIKÖVIZIG nemzetközi kapcsolatait, a szomszédos országok vízügyi szervezeteivel együtt végzett munkáját nemzetközi és a kétoldalú kormányközi egyezmények is szabályozzák. 

A nemzetközi vízügyi együttműködés kezdetei

Hazánk vízgazdálkodási biztonságának növeléséhez az együttműködés egyre szorosabbá és méltányosabbá tétele szükséges a szomszédos országokkal. Ezért volt Magyarország a kezdeményező a határvízi egyezmények kidolgozásában. A határvízi egyezmények eredete a Trianoni békekötésig (1921) nyúlik vissza. A béketárgyalások során az utódállamok elfogadták Magyarország képviselőinek azt a javaslatát, hogy minden olyan vízi, erdészeti munkák ellenőrzésére, amelyek valamely másik állam érdekeit is érinthetik, hozzanak létre nemzetközi bizottságot. 1924-ben írták alá az első magyar-román vízügyi egyezményt. Kárpátalja vízügyi problémái a Magyar-Román-Csehszlovák Hármas Műszaki Bizottság létrehozását tették szükségessé.

Kétoldalú határvízi együttműködési megállapodások

A FETIKÖVIZIG működési területe a Felső-Tisza vidéke. A kétoldalú egyezmények közül a Magyar Köztársaság Kormánya és az ukrán valamint a román kormány között létesült egyezmény ró feladatokat az Igazgatóságra. A jelenleg érvényes magyar-ukrán határvízi egyezmény 1997. november 11-én lépett hatályba. 

A FETIKÖVIZIG határokon átívelő tevékenységformái

Részletek a magyar-ukrán határvízi egyezményből
„… segítséget nyújtanak egymásnak a határvizeket érintő vízgazdálkodási tevékenységek végrehajtásában.”

„… A Felek kicserélik egymás között a hidrometeorológiai információkat, hidrológiai előrejelzéseket, tájékoztatják egymást a hirtelen fellépő vízszintemelkedésekről és a kedvezőtlen jégjelenségekről…”

„… saját területükön megőrzik a határvizek tisztaságát és csökkentik azok szennyezettségét, … segítséget nyújtanak egymásnak az előre nem látható szennyezések következményeinek felszámolásában…”

2003-ban a magyar-ukrán határon, Badalónál egy ünnepség keretében adták át a Kárpátalján megépült vízrajzi távmérő rendszert. Akkor a fejlesztés eredményeként 12 vízrajzi állomás épült ki a Tisza ukrajnai vízgyűjtő területén. (Jelenleg a felső-tiszai közös magyar-ukrán vízrajzi távmérő rendszer 38 távmérő állomásból áll.) Ezek öt perces gyakorisággal szolgáltatnak adatokat a vízállásról, a lehullott csapadék mennyiségéről.  Técsőn vízminőséget mérő automata állomás épült, amely óránként továbbít adatokat a Tisza vízminőségének alakulásáról.  A mérőállomások a magyar kormány 215 millió forintos segítségével épültek ki. Ezeket az állomásokat a FETIKÖVIZIG munkatársai telepítették. Volt olyan terület, ahol háton kellett felvinni a berendezéseket, mivel oda út nem vezetett, s helikopterrel sem lehetett megközelíteni. A rendszer alkalmazásba vételével nőtt a Felső-Tisza vidékén az árvízi riasztás és előrejelzések időelőnye és megbízhatósága, a vízminőségi riasztások hatékonysága. A mérőrendszerek mikrohullámon küldik adataikat a nyíregyházi központba. 

- Ha valaki azt kérdezné tőlem, hogy

„Miért adott a magyar kormány 215 millió forintos „ajándékot” Ukrajnának, a FETIKÖVIZIG munkatársai miért nem itthon erősítik a gátakat, s miért nem magyar területen telepítenek mérőműszereket?” 

- a válaszom a következő lenne:

„Azért, mert a Tisza nem ismeri az államhatárokat, ez a beruházás ez a kapcsolatrendszer nekünk legalább olyan létérdekünk, mint az ukránoknak.” 

Találtam példát arra is, amikor a szomszédos ország (Románia) vízügyi beruházásának eredményeképpen jut fontos információkhoz a FETIKÖVIZIG.

Romániában, az 1340 méter tengerszint feletti magasságú Rozsály csúcson épült egy nagyon korszerű időjárási radar. Ez a radar 200 kilométeres sugarú körben végez megbízható méréseket. A berendezés helyszínén nincs kezelőszemélyzet. Az adatokat Kolozsvárra, az egyik vízügyi központba továbbítják a mikrohullámok. A rendszer 2004. augusztusa óta adatokat szolgáltat a FETIKÖVIZIG részére is. Egy szerver 3 óránként küldi Kolozsvárról az igen hasznos csapadékintenzitási képeket Nyíregyházára. Ezzel a romániai radarberendezéssel olyan eszköz áll a magyar szakemberek, a magyar árvízi védekezés szolgálatába, amellyel a csapadék adatok minősége, megbízhatósága javítható. 

- Ha valaki azt kérdezné tőlem, hogy

„Miért adja át Románia a radar által mért adatait a FETIKÖVIZIG munkatársainak?” 

- a válaszom a következő lenne:

„Azért, mert a Tisza nem ismeri az államhatárokat, ez a beruházás ez a kapcsolatrendszer a románoknak legalább olyan létérdeke, mint a magyaroknak.” 

„Békeidőben”, amikor a vízügyeseknek nem a gátakon kell megfékezni a Tiszát, a kapcsolatépítés, a barátkozás könnyedebb, vidámabb formáira is találtam példákat.

Vízügyi dolgozók nemzetközi labdarúgó tornája 

Az elmúlt évtizedben már hagyományossá vált a felső-tiszai térségben tevékenykedő vízügyes dolgozók évente megrendezett nemzetközi labdarúgó találkozója. Évenként, felváltva más-más ország területén kerül sor a sokak által várt eseményre. Sporttalálkozó ez, de egyben sokkal több is annál, mivel az esemény lehetőséget nyújt a beszélgetésre, ismerkedésre, arra, hogy a szomszédos országokból érkezett vízügyesek között ne csak szakmai kapcsolat, hanem barátság alakulhasson ki. Először 1993-ban rendezték meg a Fehérgyarmathoz közeli Gergelyiugornyán ezt a nemzetközi focitornát. A FETIKÖVIZIG számára a legemlékezetesebb a 2003-ban szervezett gála volt, mert ekkor, ők nyerték el a kupát.

„Tanulmányi kirándulás” Kárpátaljára- 2004. május 18-22.
Részletek az egyik vízügyi munkatárs, Szabó Miklós élményei alapján készült beszámolóból:

„A tanulmányút célja a rendkívüli árvizek következményeinek, a helyreállítás munkálatainak és az árvizek következtében megvalósult fejlesztéseknek a megtekintése volt.  … Beregszászon láttuk a Vérkét, majd kereszteztük a Borzsát és Nagyszőlős után látótávolságba került a Tisza vonala is. … Tiszakirván megtekintettük azt a távjelző állomást, amit a mi munkatársaink telepítettek ide. … A Técsőre vezető út világosban könnyebb volt, mert a sofőr látta az utat. Igaz ő azt mondta, bár ne látta volna. Az ukrán KRESZ egyszerű: annak van elsőbbsége, aki nagyobb járművel közlekedik…. A Tisza mellett vezető út során láthattuk az árvizek nyomait, s azt hogy a helyreállítás munkálatait milyen „szakszerűen” végzik sok helyen. … A tanulmányút résztvevői hivatalosak voltak a Kárpátaljai Vízügyi Igazgatóságra. A vezetők bemutatták a működési területüket, a helyreállítás munkálatait, a jövőbeni elképzeléseiket. Hangsúlyozták a két igazgatóság további együttműködésének a fontosságát.”
Nyelvtudással a jövőbe

A FETIKÖVIZIG vezetői olyan új feladatokra is számítanak a jövőben, ahol nélkülözhetetlen lesz az idegen nyelven való kommunikáció. Például a partnerkapcsolatok ápolásában, pályázati rendszerekben való részvételben, nemzetközi fórumokon való szereplés esetén stb. Az igazgatóság munkatársai közül néhányan beszélik az orosz, ukrán, román nyelvet, angolul illetve németül is tudnak néhányan kommunikálni, de a jövőbeni nemzetközi és határvízi feladatokhoz több olyan munkatárs kell, aki nyelveket ismer.

Az utóbbi években már az új munkaerő kiválasztásakor figyelembe vették a nyelvismeretet. A dolgozók körében is igény volt a nyelvtanulás, ezért az egyik nyelviskolával képzési megállapodást kötöttek.  Két kezdő angol nyelvi csoport szerveződött az utóbbi hónapban, s 26 vízügyi dolgozó hetente kétszer két órában elkezdte a nyelvtanulást. Reméljük, a Tisza tavasszal békén hagyja az iskolapadba beülő munkatársakat, s nem kell nekik is napi 24 órában a gátakon harcolni a folyóval.

FETIKÖVIZIG határokon átívelő feladatai katasztrófahelyzetben

Az igazgatóság feladata az árvíz-és belvíz elleni védekezés területi szervezése, irányítása és végzése, a vízminőségi kárelhárítás operatív feladatainak a végrehajtása.

A víz többféle módon támadhat. Például úgy, hogy magasabb lesz a szintje, mint a gátaké, másrészt a 7-8 méteres víz oldalnyomása is óriási. Ezért a gátakat részben magasítani, részben erősíteni kell. Az elmúlt évtizedek bizonyították, hogy Romániában, Ukrajnában mindmáig képtelenek voltak megoldani a megelőzés, és védekezés elemi feladatait. Nekünk nem szabad abban reménykednünk, hogy mivel a Tisza másik oldalán a miénknél is rosszabb állapotban vannak a gátak, s mindig azon az oldalon szakadnak át. A gátakat közösen kell megerősíteni minden oldalon. A magyar-ukrán-román szakemberek összehangolt munkájával lehet csak a medrében tartani a „haragos” Tiszát. A védekezés során a legnagyobb veszély a szervezetlenség, a fejetlenség. A szakszerűtlenség milliárdos veszteségeket okozhat, a célszerűség, az ötletesség az elszántság milliárdos értéket menthet.

A szomszédos országokban rablógazdálkodás folyt az erdőkkel, hegyoldalak sokaságát tarolták kopaszra. Erdők kellenének a Tisza vízgyűjtő területére, csakhogy a tömeges újratelepítésnek semmi realitása nincs. Se facsemete, se pénz, se szándék. Magyarországnak, mint jelenleg egyedüli Uniós tagországnak kezdeményezően kellene fellépnie, s nemzetközi segítséget kellene kérnie, hogy a Kárpátokban ismét erdők borítsák a hegyoldalakat.

Zárszó

Új áradások előtt

A FETIKÖVIZIG munkájával történő ismerkedésem közben érzékeltem, hogy a szakemberek 2006. január végén nem voltak nyugodtak. Tudják, hogy nincs minden rendben, itt a Felső-Tisza vidékén. Bár a nemzetközi kapcsolatépítésről kellett ebben a dolgozatban írnom, úgy tapasztaltam, hogy a Felső-Tisza vidékének védelméért felelős magyar vízügyi szakemberek és a hazai gazdaságpolitika döntéshozói közötti kapcsolat is javítható lenne. Remélem a Felső-Tiszának is szóltak a határ mindkét oldalán, hogy egyelőre nincs elég pénz a gátak megerősítésére. A szakemberek nyugtalanságának okát az alábbi beszélgetéssel szeretném bizonyítani.

· Milyen tervek születtek a védművek megerősítésére?

· A vízügyesek mindig kevesellték azt a gáterősítést, amennyit elvégeztek. Szorgalmaztuk volna az intenzívebb gáterősítést, hiszen tudjuk, hogy mit jelent, hogy minden évben rekordot dönt a Tisza. Az lett volna a megnyugtató, ha egy év alatt mind elkészül.

· Mennyit kellett volna, s mennyi épült meg?

· Száztizenöt kilométert kellett volna, de csak harminckilencet erősítettek meg. A területet ismerő vízügyesek szerint több mint száz kilométeren nem alkalmasak a gátak az áradások megfékezésére. Nálunk még nagyon gyors a folyó, hét-nyolc kilométeres óránkénti sebességgel halad. Itt rendkívül gyorsan alakul ki a válsághelyzet, rajtunk sokkal gyorsabban áthalad az ár, mint például Szolnokon. Nálunk azért lenne fontos megerősíteni a gátakat, mert nincs idő sem a felkészülésre, sem a védekezésre. Az előző években a szerencse mentett meg bennünket.

· A gátak akkor még kibírták?

· Ki, de igazából az ukrán gátszakadások mentettek meg bennünket.

· Mi történik, ha Kárpátalján jók a védművek? 

· Akkor az összes víz idezúdul. Az borzasztó lenne.

Résumé
There is an agent that does not interest the customs frontier. It provides the subsistence for somebody, and means a great sport and relaxing opportunity for others. But the river may cause many problems inside and outside the state borders. We account for the nature and the environment; otherwise it can punish us cruelly.  

The river aggregates and divides. The upper-Tisza demands responsibility and collaboration of 3 countries. All the countries are interested in an adjusted and smooth cooperation with their neighbours in water management sphere too. 
In Hungary the employees of Fetikövizig labour hard to avoid the catastrophes connected with river Tisza. They stay in constant connection with the water management experts of Romanian and Ukraine. International and bilateral intergovernmental agreements regulate their work. Fetikövizig executes many investments, measuring instruments. The management has to organize, control the protection from the floods and inland waters. 
They call our attention to the danger and try to keep a firm hand on the events, prevent the problems. 
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